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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2017/1410 

af 2. august 2017 

om ændring af bilag II og III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 om 
kosmetiske produkter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1223/2009 af 30. november 2009 om 
kosmetiske produkter (1), særlig artikel 31, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Den Videnskabelige Komité for Forbrugersikkerhed (VKF) konkluderede i sin udtalelse af 26.-27. juni 2012 (2), at 
3- og 4- (4-hydroxy-4-methylpentyl)cyclohex-3-en-1-carbaldehyd (HICC) med INCI-betegnelsen Hydroxyisohexyl 
3-Cyclohexene Carboxaldehyde, 2,6-dihydroxy-4-methyl-benzaldehyd (atranol) og 3-chlor-2,6-dihydroxy-4- 
methyl-benzaldehyd (chloratranol) ikke bør anvendes i kosmetiske produkter, da de er de duftstofallergener, der 
hidtil har forårsaget det højeste antal tilfælde af kontaktallergi. 

(2)  Der er således en potentiel risiko for menneskers sundhed, og de pågældende stoffer bør derfor forbydes 
i kosmetiske produkter. 

(3)  HICC er reguleret i løbenummer 79 i bilag III til forordning (EF) nr. 1223/2009, hvoraf det fremgår, at stoffets 
tilstedeværelse skal anføres i listen over bestanddele, jf. samme forordnings artikel 19, stk. 1, litra g), når 
koncentrationen heraf overskrider 0,001 % i produkter, som ikke afrenses, og 0,01 % i produkter, som afrenses. 
Da HICC bør forbydes i kosmetiske produkter, bør det pågældende løbenummer udgå. 

(4)  VKF anførte i sin udtalelse af 26.-27. juni 2012, at atranol og chloratranol er naturlige komponenter i ekstrakt af 
egemos (Evernia prunastri) og træmos (Evernia furfuracea), reguleret hhv. ved løbenummer 91 og 92 i bilag III til 
forordning (EF) nr. 1223/2009. 

(5)  Det er hensigtsmæssigt at fastsætte en rimelig frist, så industrien kan tilpasse sig de nye forbud og derfor ikke 
længere bringe i omsætning eller tilgængeliggøre de pågældende produkter, som indeholder et eller flere af de 
forbudte stoffer. Ved fastsættelsen af disse frister bør der også tages behørigt hensyn til disse produkters 
potentielle risiko for menneskers sundhed. Begrænsningen for HICC i løbenummer 79 i bilag III til forordning  
(EF) nr. 1223/2009 bør finde anvendelse, indtil tilgængeliggørelsen af produkter, der indeholder nævnte stof, ikke 
længere er tilladt. Dette løbenummer bør derfor først udgå på et senere tidspunkt. 
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(6)  Navnlig den usædvanligt komplekse og langvarige procedure for omformulering af duftstoffer og forbrugernes 
bekymringer over ændringen af duftstoffers egenskaber bør afspejles i, at industrien får længere frister end 
normalt i forbindelse med tilpasninger af produkter. Manifestation af kontaktallergi over for duftstoffer er 
normalt begrænset til huden. Forbrugere med kontaktallergi over for duftstofallergener er ofte opmærksomme på, 
at de ikke kan anvende parfumerede produkter på deres hud og kan derfor undgå dem. 

(7)  Bilag II og III til forordning (EF) nr. 1223/2009 bør ændres i overensstemmelse hermed. 

(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Det Stående Udvalg for 
Kosmetiske Produkter — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag II og III til forordning (EF) nr. 1223/2009 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Fra den 23. august 2019 må kosmetiske produkter, der indeholder et eller flere stoffer, som er forbudt ved denne 
forordning, ikke bringes i omsætning på EU-markedet. 

Fra den 23. august 2021 må kosmetiske produkter, der indeholder et eller flere stoffer, som er forbudt ved denne 
forordning, ikke gøres tilgængeligt på EU-markedet. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Punkt 2 i bilaget finder anvendelse fra den 23. august 2021. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. august 2017. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

I bilag II og III til forordning (EF) nr. 1223/2009 foretages følgende ændringer:  

1) I bilag II tilføjes følgende tre løbenumre i tabellen: 

Løbe
nummer 

Stofidentifikation 

Kemisk navn/INN CAS-nr. EF-nr. 

a b c d 

»1380 3- og 4- (4-Hydroxy–4-methylpentyl)cyclohex-3-en-1-carbaldehyd  
(HICC) (*) 

51414-25-6/ 

31906-04-4/ 

257-187-9/ 

250-863-4/ 

1381 2,6-Dihydroxy-4-methyl-benzaldehyd (atranol) (*) 526-37-4/ — 

1382 3-Chlor-2,6-dihydroxy-4-methyl-benzaldehyd (chloratranol) (*) 57074-21-2/ — 

(*)  Fra den 23. august 2019 må kosmetiske produkter, der indeholder dette stof, ikke bringes i omsætning på EU-markedet. Fra den 
23. august 2021 må kosmetiske produkter, der indeholder dette stof, ikke tilgængeliggøres på EU-markedet.«   

2) I tabellen i bilag III udgår løbenummer 79.  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2017/1411 

af 2. august 2017 

om 273. ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om indførelse af visse specifikke 
restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og 

Al-Qaida-organisationerne 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 af 27. maj 2002 om indførelse af visse specifikke restriktive 
foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til ISIL- (Da'esh) og Al-Qaida-organisationerne (1), 
særlig artikel 7, stk. 1, litra a), og artikel 7a, stk. 5, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 indeholder en liste over de personer, grupper og enheder, der ifølge 
forordningen er omfattet af indefrysningen af midler og økonomiske ressourcer. 

(2)  Sanktionskomitéen under FN's Sikkerhedsråd besluttede den 28. juli 2017 at fjerne en fysisk person fra listen 
over de personer, grupper og enheder, over for hvem indefrysningen af midler og økonomiske ressourcer skal 
gælde. Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 bør derfor ændres — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 2. august 2017. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 

Chef for Tjenesten for Udenrigspolitiske Instrumenter  
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BILAG 

I bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 udgår følgende punkt under overskriften »fysiske personer«: 

»Adil Muhammad Mahmud Abd Al-Khaliq (alias a) Adel Mohamed Mahmoud Abdul Khaliq, b) Adel Mohamed 
Mahmood Abdul Khaled). Fødselsdato: 2.3.1984. Fødested: Bahrain. Nationalitet: Bahrainisk. Pasnr.: 1632207  
(bahrainisk). Andre oplysninger: a) har ageret på vegne af og ydet finansiel, materiel og logistisk støtte til Al-Qaida 
og gruppen Libyan Islamic Fighting Group (LIFG), b) arresteret i De Forenede Arabiske Emirater (UAE) i januar 2007 
under anklage for at være medlem af Al-Qaida og LIFG, c) efter dommen i UAE i slutningen af 2007 blev han 
overført til Bahrain i starten af 2008 for at afsone resten af dommen, d) efter at han blev løsladt i 2008, genoptog 
han fundraising-aktiviteterne for Al-Qaida, i hvert fald i løbet af 2012, e) han har også indsamlet penge til Taliban. 
Den i artikel 2a, stk. 4, litra b), omhandlede dato: 10.10.2008.«  
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2017/1412 

af 1. august 2017 

om anerkendelse af Fiji i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/106/EF for så 
vidt angår ordningerne for uddannelse og udstedelse af kvalifikationsbeviser til søfarende 

(meddelt under C(2017) 5277) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/106/EF af 19. november 2008 om minimumsuddan
nelsesniveauet for søfartserhverv (1), særlig artikel 19, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  En medlemsstat kan i henhold til direktiv 2008/106/EF beslutte ved påtegning at anerkende sønæringsbeviser 
eller kvalifikationsbeviser for søfarende, der er udstedt af tredjelande, forudsat at det pågældende tredjeland er 
anerkendt af Kommissionen. Tredjelandene skal opfylde alle krav i Den Internationale Søfartsorganisations 
konvention om uddannelse af søfarende, om sønæring og om vagthold fra 1978 (STCW-konventionen). 

(2)  Den 18. februar 2011 anmodede Tyskland om anerkendelse af Fiji. Kommissionen har efter denne anmodning 
kontaktet Fijis myndigheder med henblik på at foretage en vurdering af ordningerne for uddannelse og udstedelse 
af kvalifikationsbeviser i Fiji for at kunne fastslå, om Fiji overholder alle kravene i STCW-konventionen, og om 
der er truffet passende forholdsregler til at forebygge svig i forbindelse med kvalifikationsbeviser. Det blev 
forklaret, at vurderingen ville bygge på et informationskontrolbesøg, som foretages i Fiji af eksperter fra Det 
Europæiske Agentur for Søfartssikkerhed (agenturet). 

(3)  Kommissionen har foretaget en vurdering af ordningerne for uddannelse og udstedelse af kvalifikationsbeviser 
i Fiji på grundlag af resultaterne af et kontrolbesøg, der fandt sted i juni 2013, og under hensyntagen til en 
korrigerende handlingsplan, som Fijis myndigheder forelagde på eget initiativ i september 2014 og supplerede 
i december 2014. 

(4)  I vurderingen konstaterede Kommissionen, at der var en række områder, som Fijis myndigheder skulle rette op 
på, bl.a. mangler i forbindelse med nationale bestemmelser, såsom manglende bestemmelser om, hvilke 
kvalifikationer visse kategorier af undervisere skal være i besiddelse af, utilstrækkelige eller ufuldstændige 
certificeringskrav og mangler i forbindelse med kvalitetsstyringsprocedurerne. 

(5)  I april 2015 forelagde Kommissionen Fijis myndigheder en vurdering, der byggede på resultaterne af 
kontrolbesøget i juni 2013, og hvori der blev taget højde for den supplerende korrigerende handlingsplan. 

(6)  Fijis myndigheder indgav en ajourført korrigerende handlingsplan i juni 2015. 

(7)  På grundlag af alle de foreliggende oplysninger har Kommissionen konkluderet, at Fijis myndigheder har truffet 
foranstaltninger til at bringe Fijis ordninger for uddannelse og certificering af søfarende i overensstemmelse med 
kravene i STCW-konventionen, med en enkelt undtagelse vedrørende certificeringskrav. 

(8)  Fiji har bl.a. vedtaget ny lovgivning for at afhjælpe de konstaterede mangler vedrørende de nationale 
bestemmelser og har ajourført kvalitetsprocedurerne i sin administration og i sine maritime uddannelsesinsti
tutioner samt disse institutioners læseplaner og uddannelsesprogrammer. 

3.8.2017 L 202/6 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 323 af 3.12.2008, s. 33. 



(9)  Kommissionens tjenestegrene har anmodet Fijis myndigheder om at redegøre nærmere for det problem 
vedrørende certificeringskrav, som Kommissionen konstaterede, jf. betragtning 7. Det konstaterede problem rejser 
under ingen omstændigheder tvivl om den generelle positive vurdering. 

(10)  Slutresultaterne af vurderingen viser, at Fiji opfylder kravene i STCW-konventionen og har truffet passende 
forholdsregler til at forhindre svig i forbindelse med kvalifikationsbeviser. 

(11)  Medlemsstaterne har modtaget en rapport om resultaterne af vurderingen. 

(12)  Foranstaltningen i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Udvalget for Sikkerhed til Søs og 
Forebyggelse af Forurening fra Skibe — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Fiji anerkendes i henhold til artikel 19 i direktiv 2008/106/EF for så vidt angår ordningerne for uddannelse af og 
udstedelse af kvalifikationsbeviser til søfarende. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 1. august 2017. 

På Kommissionens vegne 
Violeta BULC 

Medlem af Kommissionen  
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2016/1346 af 8. august 2016 om 
udvidelse af den endelige antidumpingtold, der blev indført ved Rådets gennemførelsesforordning  
(EU) nr. 1008/2011 og ændret ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 372/2013, over for 
importen af håndbetjente palletrucks og væsentlige dele dertil med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina, til at omfatte importen af lidt ændrede håndbetjente palletrucks med oprindelse 

i Folkerepublikken Kina 

(Den Europæiske Unions Tidende L 214 af 9. august 2016) 

Side 10, artikel 1, stk. 1: 

I stedet for:  »1. Den endelige antidumpingtold, der indførtes ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 372/2013 på 
importen af håndbetjente palletrucks og væsentlige dele dertil, dvs. chassis og hydrauliske anordninger, 
i øjeblikket henhørende under KN-kode ex 8427 90 00 (Taric-kode 8427 90 00 11 og 8427 90 00 19) 
og ex 8431 20 00 (Taric-kode 8431 20 00 11 og 8431 20 00 19), med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina, udvides til også at omfatte samme vare, som ved importen er udstyret med et såkaldt »vægtangivel
sessystem« bestående af en vejemekanisme, som ikke er integreret i chassiset, i øjeblikket henhørende 
under KN-kode 8427 90 00 30 og 8431 20 00 50.« 

læses:  »1. Den endelige antidumpingtold, der indførtes ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 372/2013 på 
importen af håndbetjente palletrucks og væsentlige dele dertil, dvs. chassis og hydrauliske anordninger, 
i øjeblikket henhørende under KN-kode ex 8427 90 00 (Taric-kode 8427 90 00 11 og 8427 90 00 19) 
og ex 8431 20 00 (Taric-kode 8431 20 00 11 og 8431 20 00 19), med oprindelse i Folkerepublikken 
Kina, udvides til også at omfatte samme vare, som ved importen er udstyret med et såkaldt »vægtangivel
sessystem« bestående af en vejemekanisme, som ikke er integreret i chassiset, dvs. ikke er integreret 
i gaffelarmene, i øjeblikket henhørende under Taric-kode 8427 90 00 30 og 8431 20 00 50.«  
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